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Articulo 21

El Cons'ejo Economico у Social podrä presentar de vez en 
cuando a la Asamblea General informes que contengan reco- 
mendaciones de caräcter general asi сото un resumen de la 
Information recibida de los Estados Partes en el presente 
Pacto у de los organismos especializados acerca de las medi- 
das adoptadas у los progresos realizados para lograr el res- 
peto general de los derechos reconocidos en el presente 
Pacto.

Articulo 22
El Consejo Economico у Social podrä senalar a la atenciön 

de otros örganos de las Naciones Unidas, sus örganos subsi
diaries у los organismos especializados interesados que se 
ocupen de prestar asistencia töcnica, toda cuestiön surgida de 
los informes a que se refiere esta parte del Pacto que pueda 
servir para que dichas entidades se pronuncien, cada una 
dentro de su esfera de competencia, sobre la conveniencia de 
las medidas internacionales que puedan contribuir a la apli- 
cacion efectiva у progresiva del presente Pacto.

Articulo 23

Los Estados Partes en el presente Pacto convienen en que 
las medidas de orden internacional destinadas а asegurar el 
respeto de los derechos que se reconocen en el presente Pacto 
comprenden procedimientos tales сото la conclusion de con- 
venciones, la aprobacion de recomendaciones, la prestacion 
de asistencia tecnica у la celebration de reuniones regionales 
у tecnicas, para efectuar consultas у realizar estudios, organi- 
zadas en cooperation con los gobiernos interesados.

Articulo 24

Ninguna disposition del presente Pacto deberä interpretarse 
en menoscabo de las disposiciones de la Carta de las Nacio
nes Unidas о de las constituciones de los organismos especia
lizados que definen las atribuciones de los diversos örganos 
de las Naciones Unidas у de los organismos especializados 
en cuanto а las materias а que se refiere el presente Pacto.

Articulo 25
Ninguna disposition del presente Pacto deberä interpretarse 

en menoscabo del derecho inherente de todos los pueblos a 
disfrutar у utilizar plena у libremente sus riquezas у recur- 
sos naturales.

PARTE V
Articulo 26

1. El presente Pacto estarä abierto a la firma de todos los 
Estados Miembros de las Naciones Unidas о miembros de algün 
organismo especializado, asi сото de todo Estado Parte en el 
Estatuto de la Corte Internacional de Justicia у de cualquier 
otro Estado ihvitado рог la Asamblea General de las Naciones 
Unidas a ser parte en el presente Pacto. a

2. El presente Pacto estä sujeto а ratificaciön. Los instru- 
mentos de ratificaciön se depositarän en poder del Secre- 
tario General de las Naciones Unidas.

3. El presente Pacto quedarä abierto a la adhesion de cual- 
quiera de los Estados mencionados en el pärrafo 1 del presente 
articulo.

4. La adhesion se efectuarä mediante el depösito de un 
instrumento de adhesion en poder del Secretario General de 
las Naciones Unidas.

5. El Secretario General de las Naciones Unidas informarä 
а todos los Estados que hayan firmado el presente Pacto, о se 
hayan adherido а öl, del depösito de cada uno de los instru- 
mentos de ratificaciön о de adhesion.

Articulo 27

1. El presente Pacto entrarä en vigor transcurridos tres me- 
ses а partir de la fecha en que haya sido depositado el trige- 
simo quinto instrumento de ratificaciön - о de adhesion en 
poder del Secretario General de las Naciones Unidas.

2. Para cada Estado que ratifique el presente Pacto о se 
adhiera а öl despuös de haber sido depositado el trigösimo 
quinto instrumento de ratificaciön о de adhesion, el Pacto 
entrarä en vigor transcurridos tres meses а partir de la fecha 
eneque tal Estado haya depositado su instrumento de ratifi
caciön о de adhesion.

Articulo 28

Las disposiciones del presente Pacto serän aplicables а todas 
las partes componentes de los Estados federates, sin limitaeiön 
ni exception alguna.

Articulo 29
1. Todo Estado Parte en el presente Pacto podrä proponer 

enmiendas у depositarlas en poder del Secretario General de 
las Naciones Unidas. El Secretario General comunicarä las 
enmiendas propuestas а los Estados Partes en el presente 
Pacto, pidiöndoles que le notifiquen si desean que se convoque 
una conferencia de Estados Partes con el fin de examinar 
las propuestas у someterlas а votaeiön. Si un tercio al menos 
de los Estados se declara a favor de tal convocatoria, el Secre
tario General convocarä una conferencia bajo los auspicios de 
las Naciones Unidas. Toda enmienda adoptada por la mayoria 
de Estados presentes у votantes en la conferencia se some- 
terä a la aprobaeiön de la Asamblea General de las Naciones 
Unidas.

2. Tales enmiendas entrarän en vigor cuando hayan sido 
aprobadas por la Asamblea General de las Naciones Unidas у 
aceptadas por una mayoria de dos tercios de los Estados Partes 
en el presente Pacto, de conformidad con sus respectivos pro
cedimientos constitucionales.

3. Cuando tales enmiendas entren en vigor serän obligato- 
rias para los Estados Partes que las hayan aceptado, en tanto 
que los demäs Estados Partes seguirän obligados por las dis
posiciones del presente Pacto у por toda enmienda anterior 
que hayan aceptado.

Articulo 30

Independientemente de las notificaciones previstas en el 
pärrafo 5 del articulo 26, el Secretario General de las Nacio
nes Unidas comunicarä а todos los Estados mencionados en 
el pärrafo 1 del mismo articulo:

a) Las firmas, ratificaciones у adhesiones conformes con lo 
dispuesto en el articulo 26;

b) La fecha en que entre en vigor el presente Pacto conforme 
а lo dispuesto en el articulo 27, у la fecha en que entren en 
vigor las enmiendas a que hace referenda el articulo 29.

Articulo 31
1. El presente Pacto, cuyos textos en chino, espanol, francös, 

ingles у ruso son igualmente autönticos, serä depositado en 
los archivos de las Naciones Unidas.

2. El Secretario General de las Naciones Unidas enviarä 
copias certificadas del presente Pacto а todos los Estados 
mencionados en el articulo 26.

EN FE DE LO CUAL, los infrascritos, debidamente autori
zados para ello por sus respectivos Gobiernos, han firmado 
el presente Pacto, el cual ha sido abierto a la firma en Nueva 
York, el decimorioveno dia del mes de diciembre de mil nove- 
cientos sesenta у seis.
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